
ESPECIALIDAD DE INGLÉS 

AULA 21

ESTRUCTURA DE LA OPOSICIÓN:

Real Decreto 276/2007, de 23 de Febrero, por el que se aprueba el Reglamento de ingreso, 
accesos y adquisición de nuevas especialidades en los cuerpos docentes a que se refiere la Ley 
Orgánica 2/2006, de 3 de Mayo, de Educación, y se regula el régimen transitorio de ingreso a 
que se refiere la disposición transitoria decimoséptima de la citada ley.

1.-FASE DE OPOSICIÓN:

La fase de oposición constará de una única prueba estructurada en dos partes, que no tendrán 
carácter eliminatorio.
La prueba y sus dos partes se ajustarán a lo que se indica a continuación:

Parte A: 
Consistirá en el desarrollo por escrito de un tema elegido por el aspirante, de entre un número 
de temas (tres en las especialidades de Educación Primaria).
Parte B:
Tendrá por objeto la comprobación de la aptitud pedagógica del aspirante y su dominio de las 
técnicas necesarias para el ejercicio docente. Consistirá en la presentación de una 
programación didáctica y  en la preparación y exposición oral de una unidad didáctica. En 
aquellas especialidades que incluyan habilidades instrumentales o técnicas, esta segunda parte 
incluirá un ejercicio de carácter práctico.

B.1.Presentación de una programación didáctica. La programación didáctica hará referencia al 
currículo de  un área, materia o módulo relacionados con la especialidad por la que se 
participa, en la que deberá especificarse los objetivos, contenidos, criterios de evaluación y 
metodología, así como a la atención al alumnado con necesidades específicas de apoyo 
educativo. Esta programación se corresponderá con un curso escolar que en el caso de los 
aspirantes a ingreso en el Cuerpo de Maestros, de uno de los niveles o etapas educativas en el 
que el profesorado tenga atribuida competencia docente para impartirla.
B.2.Preparación, exposición y, en su caso, defensa de una unidad didáctica. La preparación y 
exposición oral ante el tribunal de una unida didáctica estará relacionada con la programación 
presentada por el aspirante. El aspirante elegirá el contenido de la unidad didáctica de entres 
tres extraídas a azar por él mismo, de su propia programación. En la elaboración de la citada 
unidad didáctica deberán concretarse los objetivos de aprendizaje que se persiguen con ella, 
sus contenidos, las actividades de enseñanza y  aprendizaje que se van a plantear en el aula y 
sus procedimientos de evaluación.
Las Administraciones educativas, en el caso profesorado interino que estuviera en activo, 
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conforme se determine en sus respectivas convocatorias, podrán sustituir este ejercicio por un 
informe, que a tal efecto y a instancias del aspirante elaboren dichas Administraciones, en el 
que se valoren los conocimientos del aspirante acerca de la unidad didáctica.

B.3. Ejercicio de carácter práctico. En el caso de especialidades que incluyan habilidades 
instrumentales o técnicas, en esta segunda parte se incorporará la realización de un 
ejercicio de carácter práctico que permita comprobar que los candidatos poseen una 
formación científica y un dominio de las técnicas de trabajo precisas para impartir las 
áreas, materias o módulos propios de la especialidad a la que opten.

2.- FASE DE CONCURSO

1.- En la fase de concurso se valorarán, en la forma, que establezcan las convocatorias, la 
formación académica y, de forma preferente, la experiencia docente previa en los centros 
públicos de la misma etapa educativa. Las puntuaciones máximas que pueden obtenerse en 
cada uno de los bloques serán los siguientes:

-Experiencia docente: máximo siete puntos
-Formación académica: máximo cuatro puntos
-Otros méritos: máximo dos puntos

Los aspirantes no podrán alcanzar más de 10 puntos por la valoración de sus méritos.

METODOLOGÍA:

1º EXAMEN PRIMERA PARTE: Desarrollo escrito de un tema en inglés del temario de la 
especialidad...

 
Explicación de los temas de la especialidad
Debate y reflexión sobre los temas
Aportación de material complementario
Estudio de los temas en español e inglés
Simulación de pruebas escritas con corrección de las mismas
Explicación de técnicas adecuadas para la realización de exámenes escritos
Ayuda a la confección de esquemas

2º EXAMEN PRUEBA ORAL: Los opositores u opositoras deberán realizar una programación, 
previsiblemente de un curso académico, con un número de Unidades Didácticas.
Los opositores deberán hacer ante el tribunal una defensa de su programación y  deberán explicar 
una de las Unidades Didácticas elegida a sorteo. 
La redacción y exposición de este ejercicio se hará en inglés.

Se explicarán modelos de programación
Se entregará material especifico del área de inglés para elaborar la programación
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Se pondrán a disposición de los opositores Guías Didácticas de diferentes editoriales y ciclos para 
facilitar la elaboración de la programación
Se realizarán en clase las distintas programaciones 
Se elaborarán las unidades didácticas con la orientación del preparador especialista en la materia.
Se darán orientaciones sobre modelos de defensa.
Se harán simulaciones orales de examen, tanto de la defensa como de las unidades.

TEMPORALIZACIÓN DEL TEMARIO:
CALENDARIO DE DISTRIBUCIÓN DE TEMARIO DE INGLÉS.  

CURSO 2007-2008

MES TEMAS

OCTUBR
E

13.- Historia de la evolución de la didáctica de las lenguas extranjeras: de los métodos de gramática-
traducción a los enfoques actuales. 

14.- Métodos y técnicas enfocados a la adquisición de competencias comunicativas. Fundamentos 
metodológicos específicos de la enseñanza del inglés. 

22.- Variables a tener en cuenta en la organización de la clase de lengua inglesa: agrupación del 
alumnado, distribución del espacio y tiempo, selección de metodologías, papel del profesor, etc. 

NOVIEM
BRE

25.- El proceso de enseñanza y aprendizaje en la lengua extranjera centrado en el alumno: fundamentos y 
aplicaciones. La identificación de las motivaciones y actitudes ante la lengua inglesa. Aplicaciones 

prácticas 23.- La elaboración de materiales curriculares para la clase de inglés. Criterios para la selección 
y uso de los libros de texto. Documentos auténticos y documentos adaptados: limitaciones de su uso.  La 

colaboración de los alumnos en el diseño de materiales. 
24.- Aspectos tecnológicos y pedagógicos de la utilización de los materiales audiovisuales (el periódico, 

la TV, el mangnetófono, el vídeo, etc.) El ordenador como recurso auxiliar para el aprendizaje y 
perfeccionamiento de las lenguas extranjeras.. 

DICIEMB
RE

20.El área de lenguas extranjeras en el curriculo. Criterios a reflejar en el proyecto educativo de centro y 
en el proyecto curricular de centro

21.- La programación del área de lenguas extranjeras: unidades de programación. Criterios para la 
secuencia y temporización de contenidos y objetivos. Selección de la metodología a emplear en las 

actividades de aprendizaje y de evaluación.

ENERO

1.- La lengua como comunicación: lenguaje oral y lenguaje escrito. Factores que definen una situación 
comunicativa: emisor, receptor, funcionalidad y contexto. 

2.- La comunicación en la clase de lengua extranjera: comunicación verbal y no verbal.  Estrategias extra-
lingüísticas: reacciones no verbales a mensajes en diferentes contextos. 
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FEBRERO

6.- Aportaciones de la lingüística a la enseñanza de las lenguas extranjeras.  El proceso de aprendizaje 
lingüístico: semejanzas y diferencia entre la adquisición de la primera lengua escolar y de la lengua 

extranjera 4.- Valoración del conocimiento de las lenguas extranjeras como instrumento de comunicación 
entre las personas y los pueblos. Interés por la diversidad lingüística a través del conocimiento de una 

nueva lengua y su cultura. 
3. .- Desarrollo de las destrezas lingüísticas: comprensión y expresión oral, comprensión y expresión 

escrita. La competencia comunicativa en inglés 

MARZO

7. La lengua extranjera oral. La complejidad de la comprensión del sentido global en la interacción oral: 
de la audición a la escucha activa y selectiva. La toma de palabra: de la reproducción imitativa a la 

producción autónoma 
8. La lengua extranjera escrita. Aproximación, maduración y perfeccionamiento del proceso lecto-

escritor. La comprensión lectora: técnicas de comprensión global y específica de textos. La expresión 
escrita: de la interpretación a la producción de textos

9. Descripción del sistema fonológico de la lengua inglesa. Modelos y técnicas de aprendizaje. 
Percepción, discriminación y emisión de sonidos, entonaciones, ritmos y acentos. La corrección fonética 

ABRIL

10. .- Los códigos ortográficos de la lengua inglesa. Relación sonido-grafía. Propuestas para la didáctica 
del código escrito. Aplicaciones de la ortografía en las producciones escritas. 

15. Épocas, autores y géneros literarios más adecuados para su aplicación didáctica en clase de inglés. 
Tipologías de textos. 

16.- La literatura infantil en lengua inglesa. Técnicas de aplicación didáctica para acceder a la 
comprensión oral, iniciar y potencias los hábitos lectores y sensibilizar en la función poética del lenguaje. 

MAYO

17.- La canción como vehículo poético y como creación literaria en la clase de inglés. Tipología de 
canciones. Técnicas de uso de la canción para el aprendizaje fonético, lexical y cultural. 

18.- Funciones del juego y de la creatividad en el aprendizaje de las lenguas extranjeras. Definición y 
tipología de juegos para el aprendizaje y el perfeccionamiento lingüístico.  El juego como técnica lúdico-

creativa de acceso a la competencia comunicativa en lengua extranjera. 
19.Técnicas de animación y expresión como recurso paa el aprendizaje de las lenguas extranjeras. La 

dramatización de situaciones de la vida cotidiana y la representación de cuentos, personajes, chistes, ect. 
El trabajo en grupos para actividades creativa. Papel del profesor.

JUNIO

11.- Campos léxicos y semánticos en lengua inglesa. Léxico necesario para la socialización, la 
información y la expresión de actitudes.  Tipología de actividades ligadas a la enseñanza y el aprendizaje 

del léxico en la clase de lengua extranjera. 
12.- Elementos esenciales de morfosintaxis de la lengua inglesa. Estructuras comunicativas elementales. 

Uso progresivo de las categorías gramaticales en las producciones orales y escritas para mejorar la 
comunicación

5.Marco geográfico, histórico y cultural de los países  de habla inglesa. Aplicación didáctica de los 
aspectos geográficos, históricos y culturales más significativos.
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